
Deželni zakonik in ukazni list
z n

vojvodstvo štajersko.

X V I. d e l .  — T e č a j  1 8 6  8.
t -

Na svetlo dau in razposlan 5. novembra 1868.

Landesgesetz- und Verordnungsblatt
fü r  d a -

Hklzogthllm Steiermark.

X V I. Stück.  — J a h r g a n g  1 8 6 8 .

A u sgegeb en  und versendet a m  5.  N o v e m b e r  1 8 6 8 .
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/

88.

Postava od 14. oktobra 1868,
veljavna za vojvodino Štajersko, N katero se okrajnemu zastopništvu v 
Stalne-u za zmaganje okrajnih potrebščin v letu 18«» dovoljuje pobiranje 

prlkladov k neposrednim davkom z 30 odstotki.

S privolbo deželnega zbora Moje vojvodine Štajerske ukazujem tako:

'  X  •

Okrajnemu zastopništvu Stuinekem se  dovoljuje, da sme za zmaganje okrajnih 
potrebščin v letu 1 Stili pobirati prikladov k  neposrednim davkom z 30 odstotki.

Na Dunaju dne 14 oktobra 1868.

Franc Jožef 1. r.

C-iskra 1. r.

29. '

Postava od 18. oktobra 1868,
veljavna za vojvodino Štajersko, s katero se domovinskim obel nam nalaga 

dolžnost, stroške ^a «nanje povraeati.

S privolbo deželnega zbora Moje Štajerske vojvodine ukazujem tako:

Č l e n  1

\  saka občina ima dolžnost, deželnemu zalogu na Štajerskem poplačati 
stroške, ki narastejo za večkratno gnanje kakega njej pristojnega občinca
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2 8 . 

Gesetz vom 14 . October 1 8 6 8 ,
wirksam für das Herzogthum Steiermark, wom it der Vezirksvertrctung zu Stainz die Einhebung 
einer 30percentigen Umlage auf die direkten Steuern zur Deckung der Vezirksersorderniffe für

das J a h r  1 8 6 9  bewilliget wird.

M i t  Z u s t im m u n g  des L andtages  M e in e s  H erzog thum es S te i e r m a r k  finde I c k  anzu
ordnen wie f o l g t :

D e r  B ezirksvertre tung  von S t a i n z  w ird  die C in h cb u n g  einer dreißigpercentigen U m lage  
au f  die direkten S t e u e r n  zu r  Deckung der Bezirkserfordernisse fü r  d a s  J a h r  1 8 6 9  bewilliget.

W i e n ,  a m  1 4 .  O ctob er  1 8 6 8 .

Franz Joseph m. p.

Giskra m. p

29 .

Gesetz vom 18 . October 1 8 6 8 ,
wirksam für das Herzogthum S teierm ark , betreffend die Verpflichtung der Heimatgemeindeu zum

Ersätze der Schubkostcn.

M i t  Z u s t im m u n g  des L an d tag es  M e in e s  H erzog thum es S te ie rm a rk  finde I c h  a n zu 
ordnen wie fo lg t :

A r t i k e l  I .
Zede G em einde ist verpflichtet, die Kosten fü r  wiederholte  Verschiebungen eines ih r  zu

ständigen Gemcindegliedes a n  den steiermärkischen L andesfond zu erfolgen.
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Č l e n  II .
Deželni odbor mora s tro ške , ki v primerljejih člena I. za gnanje narastejo, 

vgotoviti in jih  od dotične občino za deželni zalog po predpisih zastran politične 
eksekucije iztirjati; dotične gosposke in upadi imajo dolžnost, ko bi deželni odbor 
zavoljo le-te iztirjatve kaj poprosil, to naglo izpolniti.

Č l e n  III.
Deželnemu odboru se daje pooblastitev, da sme ugotovljene stroške v vzrokih 

posebnega ozira vrednih popolnoma ali nekoliko odpustiti.

Č l e n  IV.

Občinam, ki so stroške za gnanje poplačale, sc pridržuje povračilo iz pre
moženja gnanca.

Č l e n  V.
Ministru notranjih zadev je  naročeno to postavo izpeljati.

V Budim-u dne 18. oktobra 1868.

Franc Jožef 1. r.

C» iskru 1. r.

1 N atis A . Leykamovih  dedičev
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A r t i k e l  I I .
D e r  Landes-Auöschuß h a t  die in  F ä l le n  des A rtike ls  I aner lau fenen  Echubkosten zu 

liqu id iren  u n d  den Kostenersatz von der betreffenden G em einde nach den Vorschriften üb er 
die politische E recu t io n  fü r  den Landesfond e inzubringen u n d  find die einschlägigen B ehörden  
un d  A em te r  verpflichtet, a llfä ll igen  au f  diese E in b r in g u n g  sich beziehenden Ansuchen des 
LandeS-Ausjchusies schleunige F o lge  zu geben.

A r t i k e l  I I I .
D e r  Landes-A usschuß  ist e rm ächtiget ,  a u s  besonders rücksichtöwürdigen G rü n d e n  die 

l iqu id ir ten  Kosten ganz oder zum T h e i le  nachzusehen.

A r t i k e l  I V .
D e n  G em e in d e n ,  welche den Ersatz der Schubkosten geleistet h a b e n ,  b le ib t  der Rück- 

ersatz a u s  dem V erm ögen  des S c h ü b l in g s  Vorbehalten.

A r t i k e l  V.

D e r  M in is te r  des I n n e r n  ist m i t  der D u rc h fü h ru n g  dieses Gesetzes beauftrag t .

O f e n ,  a m  1 8 .  O ktober 1 8 6 8 .

Franz Joseph m. p.

G iskra m. p.
\

I > '

Druck rt« A. ietzk«« < filtn  in fv i|. 26
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